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1. Mark the corners of the opening and opposite screen joints
in a rectangle on the floor. Control measure diagonals.

Mark rectangle on the floor:

R4 = 1,7 x 3,4 m
R8 = 2 x 3,4 m
R12 = 3 x 3,4 m

2. Check level differences in the floor with a laser pass. Point
out the highest and lowest points.

Vi rekommenderar att du följer våra monteringsanvisningar för att säkerställa att din möbel från Glimakra of Sweden varar 

i många år. / We recommend to follow our assembly instructions to ensure that your Glimakra of Sweden furniture lasts for 

many years.

1. Markera öppningens hörn och motstående skärmskarvar i
en rektangel på golvet. Kontrollmät diagonaler.

Markera rektangel i golvet: 

R4 = 1,7 x 3,4 m
R8 = 2 x 3,4 m
R12 = 3 x 3,4 m

2. Kontrollera nivåskillnader i golvet med laserpass. Markera
högsta och lägsta punkt.
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3. Insert 3 wooden center pins in the frame on one side to
guide the screen correctly when mounting.

4. Adjust the height of the leveling feet according to result of
level control.

5. Start assembling screens 1 and 2 according to the drawing.

3. Sätt i 3 centrumtappar i ramen på ena sidan för att styra
skärmen rätt vid montering.

4. Justera höjden på nivåfötterna enl. resultat av nivåkontroll.

5. Börja att montera ihop skärm 1 och 2 enligt ritning.
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6. The screens are brought together so that the center pins
guide the fittings in the correct position.

7. The fittings are fixed with the included allen keys from both
sides.

8. Continue assembling the screens in numerical order.

6. Skärmarna förs ihop så att centrumtapparna styr in beslagen
i rätt läge.

7. Beslagen fixeras med medföljande insex-verktyg från båda
sidor.

8. Fortsätt att montera ihop skärmarna i nummerordning.
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9. Finally, the opening screen is mounted between the last
screen and screen no. 1.

10. Check diagonal measures, straightness and that the
screens are in level.

11. Then the opening strips are mounted

9. Avslutningsvis monteras öppningsskärmen mellan sista
skärmen och skärm nr 1.

10. Kontrollmät diagonalmått, rakhet och att skärmarna är i
nivå.

11. Därefter monteras öppningslisterna
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13. The roof beams have pre-assembled mounting brackets to
facilitate installation.

14. Lay up the two middle roof beams with c / c 330mm. (use
template)

13. Takbalkarna har färdigmonterade fästbeslag för att
underlätta montering.

14. Lägg upp de två mittersta takbalkarna med c/c 330mm.
(använd mallskiva)
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15. The beams are assembled with 2 screws from above

15. Skruva fast balkarna med 2 skruv uppifrån
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16. Continue to mount the following beams with c / c 330mm.

17. Make sure that the beams are tight against the screens
before final attachment is made.

16. Fortsätt att montera följande balkar med c/c 330mm.

17. Kontrollera efterhand att balkarna ligger emot skärmarna
innan slutlig infästning görs.
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18. Screw LED lights to roof beam 3 on both sides.

18. Skruva fast LED-belysningar i takregel 3 på båda sidor.
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19. Low-voltage cables are routed on top of roof beams to the
socket of the switch screen and connected to same driver.

20. Install curtain rail

19. Lågspänningskabel dras ovanpå takreglar till
strömbrytarskärmens sockel och kopplas till gemensamt
drivdon.

20. Montera gardinskena enl. särskild anvisning
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21. Screw the electrical driven / manual curtain rail to the roof
beams.

21. Skruva fast den motordrivna / manuella gardinskenan med
tillbehör i takbalkarna.
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22. Curtains are hung in loops in the curtain rail.

23. Screw the mounting plate to the TV wall bracket with long
wooden screws at a suitable height in the frame of the screens.
(See attachment in selected TV)

22. Gardiner hängs upp i öglor i gardinskenan.

23. Skruva fast montageplattan till TV-väggfästet med långa
träskruv på lämplig höjd i ramen på skärmarna. (Se infästning i
vald TV)
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24. Attach the TV wall bracket to the mounting plate with the
supplied M6 screws

24. Fäst TV-väggfästet i montageplattan med medföljande
M6-skruvar
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25. Roll up the carpet and lay it out in the room. The carpet
should be 10mm under the screen.

26. Attach the preglued acoustic strip under the plinth around
the entire room.

25. Motrulla den formskurna mattan och lägg ut den i rummet.
Mattan ska ligga 10mm in under skärmen.

26. Fäst förklistrad akustiklist under sockeln runtom hela
rummet.
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27. Screw on panel strip 34 with wood screws to hang the
whiteboard.

27. Skruva fast panellist 34 med träskruv för att hänga upp
skrivtavlan.
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28. A qualified electrician connects electricity to the junction
box in the socket. (power cable not included)

29. Electricity is drawn via junction boxes in the base.

28. Behörig elektriker kopplar in el till strömbrytarskärmens
kopplingsdosa i sockeln. (elkabel ingår ej)

29. El dras via kopplingsdosor i sockeln.
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30. Qualified electrician connects switch, electrical outlets and
lightings. Other cabeling to the C-plate behind the TV.

30. Behörig elektriker kopplar in vippströmbrytare, eluttag och
belysning. Annan teknik till C-platta bakom TVn.
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31. Electricity is connected to PIX electrical outlet.

32. LED lighting and general lightings are connected to
switches that can be equipped with dimmers by a qualified
electrician.

31. El kopplas till PIX-eluttag.

32. LED-belysningar och allmänbelysning kopplas till
vippströmbrytare som kan förses med dimmer av behörig
elektriker.
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34. Mount covers on the sockets on all screens.

34. Montera luckor på socklarna på samtliga skärmar.

M O N T E R I N G S A N V I S N I N G  /  A S S E M B L Y  I N S T R  U C T I O N  S  2 0 2 2  0 8  1 7

B u i l d U p  M e e t i n g  P o d

D e s i g n :  K a u p p i  &  K a u p p i


